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 Instrukcja obsługi
Bezprzewodowa elektryczna zamiatarka do
kostki brukowej
Nr zamówienia: 2377042

1 Przeznaczenie
Produktem jest bezprzewodowa zamiatarka do kostki brukowej. Można ją stosować do usu-
wania chwastów spomiędzy kostek brukowych i płyt chodnikowych. Nie jest przeznaczona
do stosowania na wrażliwych powierzchniach, takich jak płytki ceramiczne.
■ Akumulator i ładowarka sprzedawane oddzielnie.
■ Mocowanie nylonowych i metalowych szczotek okrągłych.
■ Dostępne jest zabezpieczenie przed przeciążeniem, przegrzaniem i niskim napięciem.
Produkt nie powinien być używany do zastosowań komercyjnych, w handlu ani w przemyśle.
Należy bezwzględnie unikać kontaktu z wilgocią.
Jeśli używasz produktu do celów innych niż opisane, produkt może ulec uszkodzeniu.
Niewłaściwe użytkowanie może spowodować zwarcia, pożar lub inne zagrożenia.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi.
Aby zachować bezpieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu
nie można przebudowywać i/lub modyfikować.
Dokładnie przeczytać instrukcję obsługi i przechowywać ją w bezpiecznym miejscu. Produkt
można przekazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszystkie prawa
zastrzeżone.

2 Zawartość zestawu
■ Produkt
■ Szczotka nylonowa
■ Szczotka metalowa
■ Osłona szczotki
■ Koło prowadzące

■ 2x śruby do osłony szczotki
■ Klucz do osi
■ Klucz
■ Instrukcja obsługi

3 Części zamienne i akcesoria
Części zamienne i akcesoria są dostępne na stronie www.conrad.com.

3.1 Akumulator
■ Nr zamówienia 1881809: 20 V 2 Ah litowo-jonowy
■ Nr zamówienia 1881810: 20 V 4 Ah litowo-jonowy
■ Nr zamówienia 2331500: 20 V 5 Ah litowo-jonowy

3.2 Ładowarka baterii
■ Nr zamówienia 1881811: 2,3 A
■ Nr zamówienia 1881812: 2,3 do 5,0 A
■ Nr zamówienia 2388640: 2x 4,5 A

3.3 Szczotki
■ Nr zamówienia 2376139 Komplet zapasowych szczotek

4 Najnowsze informacje o produkcie
Pobierz najnowsze informacje o produkcie na www.conrad.com/downloads lub zeskanować
przedstawiony kod QR. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na stronie interneto-
wej.

5 Opis symboli

Symbol z wykrzyknikiem w trójkącie
służy do wskazania ważnych infor-
macji zawartych w tym dokumencie.
Zawsze uważnie czytaj te informa-
cje.

Zakładaj ochronniki słuchu.

Zakładaj okulary ochronne. Zakładaj maskę ochronną.

Nigdy nie uruchamiaj urządzenia w
pozycji przechylonej!

Wirujące części. Trzymaj ręce i sto-
py z dala od tych części!

Nie używaj produktu w deszczu,
śniegu ani nie wystawiaj go na dzia-
łanie wilgoci lub płynów.

Niebezpieczeństwo ze strony wy-
rzucanych części! Trzymaj osoby
postronne z dala od swojego miej-
sca pracy.

Symbol strzałki wskazuje specjalne
informacje i porady dotyczące ob-
sługi.

6 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Należy dokładnie przeczytać instrukcje obsługi i bezwzględnie przestrzegać
informacji dotyczących bezpieczeństwa. W przypadku nieprzestrzegania za-
sad bezpieczeństwa i informacji o prawidłowym użytkowaniu zawartych w
instrukcji firma nie ponosi żadnej odpowiedzialności za wynikłe uszkodze-
nia ciała lub mienia. W takich przypadkach wygasa rękojmia/gwarancja.

6.1 Informacje ogólne

■ Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby
(w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych,
sensorycznych lub umysłowych, bez doświadczenia i/lub
bez odpowiedniej wiedzy, chyba że są one nadzorowane
przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo lub
otrzymały instrukcje, jak korzystać z urządzenia.

■ Dzieci nie powinny używać urządzenia do zabawy.
■ Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla

dzieci i zwierząt domowych.
■ Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one stanowić

niebezpieczeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.
■ Jeśli zawarte tutaj informacje o produkcie nie zawierają odpowiedzi na jakiekolwiek pyta-

nia należy skontaktować się z naszym działem pomocy technicznej lub innym persone-
lem technicznym.

■ Prace konserwacyjne, regulacje i naprawy mogą być przeprowadzane wyłącznie przez
specjalistę lub specjalistyczny warsztat.

6.2 Obsługa
■ Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet

z niewielkiej wysokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.

6.3 Środowisko robocze
■ Nie wolno poddawać produktu obciążeniom mechanicznym.
■ Chroń urządzenie przed skrajnymi temperaturami, silnymi wstrząsami, palnymi gazami,

oparami i rozpuszczalnikami.
■ Chroń produkt przed wysoką wilgotnością i wilgocią.
■ Nie włączaj produktu po przeniesieniu go z zimnego do ciepłego otoczenia. Kondensacja

wilgoci mogłaby spowodować uszkodzenie produktu. Przed użyciem odczekaj, aż pro-
dukt osiągnie temperaturę pokojową.

6.4 Obsługa
■ W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących obsługi, bezpieczeństwa lub podłą-

czania urządzenia należy skonsultować się ze specjalistą.
■ Jeżeli nie ma możliwości bezpiecznego użytkowania produktu, należy zrezygnować z je-

go użycia i zabezpieczyć go przed przypadkowym użyciem. NIE próbuj samodzielnie na-
prawiać produktu. Nie można zagwarantować bezpiecznego użytkowania produktu, któ-
ry:
– nosi widoczne ślady uszkodzeń,
– nie działa prawidłowo,
– był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
– został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

6.5 Ogólne wskazówki bezpieczeństwa dla elektronarzędzi
Zachowaj wszystkie ostrzeżenia i instrukcje do wglądu w przyszłości.
Pojęcie „elektronarzędzie” w ostrzeżeniach odnosi się do elektronarzędzia zasilanego z sieci
elektrycznej (przewodowego) lub elektronarzędzia na baterie (bezprzewodowego).
6.5.1 Bezpieczeństwo w miejscu pracy
■ Utrzymuj miejsce pracy czyste i dobrze oświetlone. Bałagan lub ciemne obszary są

częstą przyczyną wypadków.
■ Nie należy używać elektronarzędzi w miejscach zagrożonych wybuchem, np. w

obecności łatwopalnych cieczy, gazów lub pyłu. Elektronarzędzia wytwarzają iskry,
które mogą zapalić opary lub pył.

■ W czasie pracy elektronarzędzie należy trzymać z dala od dzieci i osób postron-
nych. Rozproszenie uwagi może spowodować utratę kontroli nad urządzeniem.

6.5.2 Bezpieczeństwo elektryczne
■ Unikaj kontaktu ciałem z uziemionymi powierzchniami, takimi jak rury, grzejniki,

kuchenki i lodówki. Jeśli Twoje ciało jest uziemione, wzrasta ryzyko porażenia prądem.
■ Nie wystawiaj elektronarzędzi na działanie deszczu lub wilgoci. Dostanie się wody

do środka elektronarzędzia zwiększa ryzyko porażenia prądem.
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6.5.3 Bezpieczeństwo osobiste
■ Pozostać w gotowości, uważać w czasie wykonywania pracy i zachować zdrowy

rozsądek przy obsłudze elektronarzędzia. Nie używaj elektronarzędzia, gdy jesteś
zmęczony lub pod wpływem narkotyków, alkoholu bądź leków. Chwila nieuwagi
podczas obsługi elektronarzędzia może spowodować poważne obrażenia ciała.

■ Należy używać środków ochrony indywidualnej. Zawsze nosić okulary ochronne.
Sprzęt ochronny, taki jak maska przeciwpyłowa, antypoślizgowe obuwie ochronne, kask
lub ochronniki słuchu, używane w odpowiednich warunkach, zmniejszą obrażenia ciała.

■ Zapobiegaj niezamierzonemu uruchomieniu. Przed podłączeniem do źródła zasila-
nia i/lub akumulatora, wzięciem lub przenoszeniem narzędzia upewnij się, że prze-
łącznik jest wyłączony. Przenoszenie elektronarzędzi z palcem na włączniku lub włą-
czenie zasilania elektronarzędzia z włączonym przełącznikiem może być przyczyną wy-
padku.

■ Przed włączeniem elektronarzędzia wyjmij wszelkie klucze do regulacji. Klucz pozo-
stawiony na obracającej się części elektronarzędzia może spowodować obrażenia ciała.

■ Nie odkręcać poza dopuszczalną granicę. Należy zawsze dbać o utrzymanie rów-
nowagi i pewne podparcie nóg. Umożliwia to lepszą kontrolę nad elektronarzędziem w
nieoczekiwanych sytuacjach.

■ Załóż właściwe ubranie. Nie nosić luźnych ubrań lub biżuterii. Trzymaj włosy,
ubranie i rękawice z dala od ruchomych części. Luźne ubranie, biżuteria lub długie
włosy mogą zostać wciągnięte w ruchome części.

■ Jeśli przewidziano podłączenie urządzeń do odpylania i zbierania pyłu, upewnij
się, że są one prawidłowo podłączone i używane. Stosowanie urządzeń do odpylania
może zmniejszyć zagrożenia związane z pyłem.

6.5.4 Użytkowanie i pielęgnacja elektronarzędzia
■ Elektronarzędzia nie należy przeciążać. Należy używać elektronarzędzia dostoso-

wanego do wykonywanego zadania. Odpowiednie elektronarzędzie wykona pracę le-
piej i bezpieczniej, gdy pozwoli mu się pracować z prędkością/obrotami do jakich zostało
zaprojektowane.

■ Nie należy używać elektronarzędzia, jeżeli przełącznik zasilania go nie włącza lub
nie wyłącza. Narzędzie, którego nie da się kontrolować przełącznikiem, jest potencjalnie
niebezpieczne i wymaga naprawy.

■ Odłącz wtyczkę od źródła zasilania i/lub akumulator od elektronarzędzia przed do-
konaniem jakichkolwiek regulacji, wymianą akcesoriów lub odłożeniem elektrona-
rzędzia do przechowywania. Tego typu zapobiegawcze środki ostrożności zmniejszają
ryzyko przypadkowego włączenia się narzędzia.

■ Nieużywane elektronarzędzia przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Nie pozwalać obsługiwać narzędzia osobom, które nie zapoznały się z instrukcją i
narzędziem. W rękach niedoświadczonych użytkowników elektronarzędzia mogą stano-
wić zagrożenie.

■ Utrzymywać elektronarzędzia w dobrym stanie. Sprawdzić, czy ruchome elementy
nie są przesunięte względem swojej osi, czy się nie zacinają, nie są zużyte lub
uszkodzone w inny sposób, który mógłby wpłynąć na działanie elektronarzędzia.
W razie uszkodzenia, przed użyciem należy oddać elektronarzędzie do naprawy.
Do wielu wypadków dochodzi wskutek złej konserwacji elektronarzędzi.

■ Używaj elektronarzędzia, akcesoriów, końcówek, itp. zgodnie z niniejszą instruk-
cją, biorąc pod uwagę warunki pracy i pracę do wykonania. Użycie elektronarzędzia
do czynności niezgodnych z przeznaczeniem może stanowić niebezpieczeństwo.

6.5.5 Użytkowanie i pielęgnacja narzędzia akumulatorowego
■ Ładuj narzędzie tylko ładowarką określoną przez producenta. Ładowarka odpowied-

nia dla jednego typu akumulatora, może stwarzać ryzyko pożaru, gdy zostanie użyta do
ładowania innego akumulatora.

■ Używaj elektronarzędzi tylko z specjalnie dla nich przeznaczonymi akumulatorami.
Użycie innych akumulatorów może stwarzać ryzyko obrażeń i pożaru.

■ Gdy akumulator nie jest w użyciu, trzymaj go z dala od innych metalowych przed-
miotów, takich jak spinacze do papieru, monety, klucze, gwoździe, śruby lub inne
małe metalowe przedmioty, które mogą zewrzeć jego ogniwa. Zwarcie ogniw akumu-
latora może spowodować oparzenia lub pożar.

■ Wskutek niewłaściwego użytkowania z akumulatora może wytrysnąć płyn; unikać
kontaktu. Jeśli dojdzie do przypadkowego kontaktu, spłucz płyn wodą. Jeśli płyn
dostanie się do oczu, wezwij pomoc lekarską. Płyn wyrzucany z akumulatora może
spowodować podrażnienia lub oparzenia.

6.5.6 Naprawa
■ Oddaj elektronarzędzie do naprawy przez wykwalifikowaną osobę, która użyje tyl-

ko identycznych części zamiennych. Zapewni to utrzymanie bezpieczeństwa pracy
elektronarzędzia.

6.6 Wskazówki bezpieczeństwa w szczególności dla czynności szczotkowania
drucianego
■ Należy pamiętać, że druciane włosie zostaje wyrzucane przez szczotkę nawet pod-

czas normalnej pracy. Nie przeciążaj drutów przez nadmierne dociskanie szczotki.
Druciane włosie może z łatwością przebić lekką odzież i/lub skórę.

■ Pozwól szczotkom pracować z prędkością roboczą przez co najmniej jedną minutę
przed ich użyciem. W tym czasie nikt nie może stać przed szczotką lub w linii z nią.
Luźne włosie lub druty zostaną wyrzucone w czasie rozruchu.

■ Wylot wirującej szczotki drucianej skieruj od siebie. Podczas korzystania z tych
szczotek małe cząsteczki i drobne fragmenty drutu mogą zostać wyrzucone z dużą pręd-
kością i utkwić w skórze.

6.7 Szczotki
■ Nie należy montować szczotek na maszynach o prędkości większej niż maksymalna do-

puszczalna prędkość szczotek.
■ Nie należy używać uszkodzonych szczotek.
■ Odbarwienie przez rdzę, inne oznaki zmian chemicznych lub mechanicznych materiału

wypełniającego mogą spowodować przedwczesną awarię.
■ Szczotki należy przechowywać w odpowiednich regałach, pojemnikach lub pudełkach w

taki sposób, aby były zabezpieczone przed:
– Oddziaływaniem wysokiej wilgotności, ciepła, wody lub innych płynów, które mogą

spowodować uszkodzenie szczotek.
– Działaniem kwasów lub ich oparów, mogących powodować pogorszenie jakości

szczotek.
– Temperaturą wystarczająco niską, aby spowodować kondensację na szczotce po wy-

jęciu z miejsca przechowywania do obszaru o wyższej temperaturze.
– Zniekształcenie któregokolwiek z elementów szczotek.

6.8 Niebezpieczeństwo wskutek przypadkowego włączenia
■ NIEBEZPIECZEŃSTWO OBRAŻEŃ PRZEZ NIEZAMIERZONE WŁĄCZENIE! Zawsze

wyłączaj zasilanie i wyjmuj akumulator, gdy:
– pozostawiasz produkt bez nadzoru
– montujesz, sprawdzasz, konserwujesz lub czyścisz produkt
– produkt wykazuje oznaki awarii

6.9 Ryzyko szczątkowe
Nawet jeśli korzystasz z elektronarzędzia zgodnie z instrukcją, nie można wykluczyć
pewnego ryzyka szczątkowego. Na przykład:
■ Uszkodzenie dróg oddechowych w przypadku braku odpowiedniej ochronnej maski prze-

ciwpyłowej.
■ Uszkodzenie słuchu w przypadku braku odpowiedniej ochrony słuchu.
■ Szkody spowodowane drganiami rąk i ramion, jeśli sprzęt jest używany przez dłuższy

czas lub nie jest właściwie używany i/lub konserwowany.

7 Przegląd produktu
1
2

3
4

5

6

7 8

9

10

1 Uchwyt 2 Przełącznik bezpieczeństwa
3 Przełącznik ON/OFF 4 Akumulator (sprzedawany osobno)
5 Dodatkowy uchwyt 6 Blokada przedłużenia rurki
7 Koło prowadzące 8 Silnik
9 Osłona szczotki 10 Szczotka obrotowa
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8 Montaż

Ważne:
– NIEBEZPIECZEŃSTWO OBRAŻEŃ PRZEZ NIEZAMIERZONE WŁĄCZENIE! Przed

montażem zawsze wyłączaj zasilanie i wyjmuj akumulator.

A B

■ Rys. A: Załóż rurkę teleskopową na część napędową. Musi zatrzasnąć się w odpowied-
nim położeniu.

■ Rys. B: Połącz koło prowadzące z mocowaniem koła. Musi zatrzasnąć się w odpowied-
nim położeniu.

C

C1C1

D

■ Rys. C: Włóż 2x śruby osłony szczotek [C1]. Nie dokręcaj zbyt mocno. Plastikowa obu-
dowa może pęknąć.

■ Rys. D: Zamocuj szczotkę obrotową na osi, jak pokazano. 
- Przestrzegaj kierunku wskazanego na szczotce i jej osłonie. 
- Szczotka metalowa: używaj do wytrzymałych powierzchni i uporczywych chwastów. 
- Szczotka nylonowa: używaj do lekkiej roślinności i powierzchni zbyt wrażliwych na
szczotkę stalową.

E

E3E2

E1

F

■ Rys. E: Zabezpiecz szczotkę obrotową do osi. 
- [E1] Zamocuj szczotkę obrotową do osi za pomocą dostarczonej nakrętki. 
- [E3] Włóż klucz osi do otworu i przytrzymaj go, aby zapobiec obracaniu się osi. 
- [E2] Użyj klucza do dokręcenia nakrętki.

■ Rys. F: Poluzuj blokadę przedłużenia rurki „OPEN <-> LOCK” („OTWARTA <-> ZA-
MKNIĘTA”), aby dopasować jej długość. Przed użyciem upewnij się, że rurka jest zablo-
kowana.

G

G1

H

■ Rys. G: Poluzuj nakrętkę [G1] na dodatkowym uchwycie i wyreguluj jego położenie.
Przed użyciem dokręć nakrętkę, aby zabezpieczyć uchwyt.

■ Rys. H: Podłącz pasujący akumulator do gniazda akumulatora. Powinna zatrzasnąć się
w odpowiednim położeniu.

Ważne:
NIEBEZPIECZEŃSTWO OBRAŻEŃ PRZEZ PRZYPADKOWE WŁĄCZENIE! Podłączaj
akumulator do produktu tylko wtedy, gdy jest on gotowy do użycia.

9 Obsługa

Ważne:
■ NIEBEZPIECZEŃSTWO OBRAŻEŃ PRZEZ NIEZAMIERZONE WŁĄCZENIE! Za-

wsze wyłączaj zasilanie i wyjmuj akumulator, gdy:
– pozostawiasz produkt bez nadzoru.
– konserwujesz, sprawdzasz lub czyścisz produkt.
– produkt wykazuje oznaki awarii.

■ Przed rozpoczęciem pracy należy zawsze przeprowadzić próbne uruchomienie, aby
sprawdzić możliwe efekty pracy na powierzchni. Nigdy nie stosuj produktu do czysz-
czenia delikatnych powierzchni, np. płytek ceramicznych.

■ Nigdy nie podnoś ani nie przenoś produktu z uruchomionym silnikiem!
■ Nigdy nie używaj produktu bez zamontowanej osłony szczotek.
■ Nie używaj na luźnych powierzchniach, takich jak żwir lub ziemia, ponieważ wirująca

szczotka zbierze kamienie i cząstki i wyrzuci je z siłą.
■ Nie używaj urządzenia w pobliżu ludzi, zwierząt, samochodów, okien ani innych

przedmiotów, wyrzucane odłamki będą stanowić dla nich niebezpieczeństwo.
■ Obsługując produkt zawsze trzymaj go w obydwu dłoniach.

1. Aby włączyć zasilanie: przesuń blokadę bezpieczeństwa, a następnie naciśnij włącznik.
2. Aby wyłączyć zasilanie: zwolnij włącznik.

Prowadź szczotkę wzdłuż spoin płyt z prędkością pieszego. W razie potrzeby
czyść kilka razy tę samą spoinę.

10 Zabezpieczenia
10.1 Zabezpieczenie przed przeciążeniem
■ Zasilanie zostanie odcięte, jeśli silnik napotka zbyt duży opór, np. zbyt duży nacisk na

szczotkę podczas pracy.
■ W takim przypadku zwolnij włącznik, aby zresetować zabezpieczenie przed przeciąże-

niem.

10.2 Zabezpieczenie przed przegrzaniem
■ Zasilanie zostanie odcięte w przypadku przegrzania akumulatora.
■ W takim przypadku wyłącz zasilanie i do ponownego włączenia odczekaj, aż akumulator

ponownie ostygnie.

10.3 Zabezpieczenie przed niskim napięciem
■ Aby chronić akumulator, zasilanie zostanie odcięte, jeśli poziom naładowania akumulato-

ra spadnie poniżej określonej wartości.
■ W takim przypadku naładuj akumulator lub włóż w pełni naładowany akumulator do urzą-

dzenia.

11 Czyszczenie, konserwacja i przechowywanie
11.1 Czyszczenie

Ważne:
– Nie używaj agresywnych środków czyszczących, alkoholu lub innych roztworów che-

micznych. Środki te niszczą obudowę i mogą spowodować awarię produktu.
– Nie zanurzać produktu w wodzie.

1. Wyłącz zasilanie i wyjmij akumulator.
2. Pozwól produktowi ostygnąć do temperatury otoczenia.
3. Aby usunąć brud i zanieczyszczenia, użyj czystej szmatki, sprężonego powietrza pod ni-

skim ciśnieniem lub szczotki.

11.2 Konserwacja
■ Urządzenie nie zawiera części wymagających dodatkowej konserwacji.
■ Wymień uszkodzone lub zużyte szczotki, np. zużyte na ok. ø90 mm.

11.3 Przechowywanie
■ Przechowuj sprzęt i akcesoria poza zasięgiem dzieci w ciemnym i suchym miejscu w

temperaturze powyżej zera.

12 Utylizacja

Urządzenia elektroniczne mogą być poddane recyklingowi i nie zaliczają się do
odpadów z gospodarstw domowych. Po zakończeniu eksploatacji produkt należy
zutylizować zgodnie z obowiązującymi przepisami prawnymi.

W ten sposób użytkownik spełnia wymogi prawne i ma swój wkład w ochronę środowiska.
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13 Dane techniczne
13.1 Produkt
Napięcie znamionowe ................... 20 V/DC
Klasa ochronności ......................... III
Prędkość znamionowa .................. 1200 obr./min
Szczotka ø..................................... maks. 100 mm
Warunki pracy/przechowywania .... od +5 do +40 °C, 0 - 85 % wilg. wzgl. (bez kondensa-

cji)
Wymiary (szer. x wys. x dł.) ( ok.) . maks. rozsunięcie: 240 x 1200 x 280 mm
Waga (ok.) .................................... Bez akumulatora: 1645 g

13.2 Emisja dźwięku i drgania
Poziom ciśnienia akustycznego LpA 57 dB (A)
Niepewność KpA ............................. 3 dB
Poziom mocy akustycznej LwA ....... 77 dB(A)
Niepewność KWA ............................ 3 dB
Wartość emisji drgań ah................. ≤2,5 m/s2

Niepewność K................................ 1,5 m/s2

13.2.1 Informacje o emisji dźwięku
■ Zmierzone wartości dźwięku określone zgodnie z normą prEN ISO 10518.
■ Poziom hałasu podczas pracy może przekraczać 85 db(A).
■ Nosić ochronniki słuchu. Wpływ hałasu może spowodować uszkodzenie słuchu.
13.2.2 Informacje o drganiach
■ Poziomy drgań określone zgodnie z normą prEN 10518. Mogą ulegać zmianie w zależ-

ności od sposobu użytkowania narzędzia, a w wyjątkowych okolicznościach mogą prze-
kroczyć określoną wartość.

■ Mogą służyć do wstępnej oceny narażenia na hałas. Ocena powinna uwzględniać czasy,
kiedy narzędzie jest wyłączone lub kiedy jest uruchomione, lecz nie wykonuje się nim
pracy. Może to znacznie zmniejszyć poziom narażenia na drgania przez cały czas trwa-
nia pracy.

■ Określ dodatkowe środki bezpieczeństwa chroniące obsługujące osoby przed skutkami
drgań, np. konserwacja narzędzi i akcesoriów, utrzymywanie ciepła rąk, uporządkowane
procedury pracy, itp.

14 Deklaracja zgodności

DEKLARACJA ZGODNOŚCI 
DECLARATION OF CONFORMITY 

 
CEI Conrad Electronic International (HK) Limited 
18th Floor, Tower 2, Nina Tower, No. 8 Yeung Uk Road, 
Tsuen Wan, New Territories, Hong Kong  

 
Deklaruje na własną odpowiedzialność, że produkt(y)  
Declares on our own responsibility, that the product(s) 
Nr 
zamówienia 
Order No 

Nazwa 
Description 

Nr modelu 
Model No 

2377042 TOOLCRAFT Bezprzewodowa wykaszarka do chwastów N0C-100A/20 
      

jest (są) zgodny(e) z następującymi dyrektywami, normami i/lub przepisami.  
is (are) in conformity with following directives, norms and/or regulations. 
 
Odpowiedzialny za Europę: Responsible for Europe:  
Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau 
 
Dyrektywa EMV 2014/30/EU / EMC directive 2014/30/EU 
EN 55014-1:2017  
EN 55014-2:2015  
 
Dyrektywa MD 2006/42/EC / MD directive 2006/42/EC 
EN 60335-1:2012/A2:2019 
EN ISO12100:2010 
EN 1083-2:1997 
EN 62233:2008 
 
Dyrektywa RoHS 2011/65/EU + 2015/863/EU / RoHS directive 2011/65/EU + 
2015/863/EU 
 
 
 
 
Znak CE na produkcie / CE marking on product 
 

 
 

Hong Kong, 23.06.2021    CEI Conrad Electronic International (HK) Limited 
       18th Floor, Tower 2, Nina Tower, No. 8 Yeung Uk Road, 
       Tsuen Wan, New Territories, Hong Kong  
 
        
 
 
 
       _____________________________ 
 
       Mr. Hindratno Setiadharma 
       Menedżer ds. kontroli jakości 
       Upoważniony przedstawiciel producenta 
                                                                                               Authorized representative of manufacturer   
 
 

Publikacja opracowana przez firmę Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Wszystkie prawa, włączając w to tłumaczenie, zastrzeżone. Reprodukowanie w jakiejkolwiek formie, kopiowanie, two-
rzenie mikrofilmów lub przechowywanie za pomocą urządzeń elektronicznych do przetwarzania danych jest zabronione
bez pisemnej zgody wydawcy. Przedrukowywanie, także częściowe, jest zabronione. Publikacja ta odzwierciedla stan
techniczny urządzeń w momencie druku.
Copyright by Conrad Electronic SE.
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